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บทที่1 

บทน า 

1.1ที่มาและความส าคัญ 

ภาษาเป็นส่ิงท่ีจ าเป็นส าหรับมนุษยท่ี์ใชใ้นการส่ือสารกนั ถา้ไม่มีภาษาก็จะท าใหส่ื้อสารกนัไม่เขา้ใจ 

ภาษาจึงเป็นส่ิงท่ีส าคญัส าหรับมนุษย ์ในปัจจุบนัมนุษยมี์หลายสัญชาติภาษาท่ีใชก้็จะต่างกนั นอกจากจะ

เรียนรู้ภาษาของตนเองแลว้ก็จ าเป็นท่ีจะตอ้งเรียนรู้ภาษาอ่ืนอีกดว้ย เพื่อใชใ้นการส่ือสารกบัคนสัญาติอ่ืน 

การท่ีเรารู้มากกวา่ 1 หรือ 2 ภาษา จะช่วยเพิ่มโอกาสท่ีเก่ียวกบังาน เช่น ไปท างานต่างประเทศ ท างานกบั

บริษทัต่างชาติ เพิ่มโอกาสในการไดง้าน โดยหลาย ๆ บริษทัจะขอดูผลการทดสอบทางภาษา ภาษาไหนบา้ง

ก็ตามต าแหน่งงาน มีโอกาสไดเ้ล่ือนต าแหน่งหรือเพิ่มเงินเดือน จากความรู้ทางภาษา ท าอาชีพเสริมเพิ่ม

รายได ้ท่ีส าคญัโอกาสจะตกงานก็นอ้ยกวา่คนท่ีรู้แค่ภาษาไทยดว้ย เพราะเป็นบุคลากรท่ีมีประโยชน์ 

คนไทยส่วนมากมกัจะคิดวา่การเรียนรู้ภาษาหลายๆภาษาไม่จ าเป็นจึงไม่พยายามหรือคิดท่ีจะเรียนรู้

ภาษาอ่ืนเพราะคิดวา่ยาก ตอ้งใชเ้วลานานในการเรียนรู้ แต่ปัจจุบนัส่ือสังคมต่างๆก็มีแรงจูงใจในการท่ีท าให้

เราอยากเรียนรู้ภาษามากขึ้น เช่น บางคนชอบดูซีร่ียเ์กาหลีก็จะใหช้อบภาษาเกาหลี อยากท่ีจะเรียนรู้เพื่อใน

การส่ือสาร  

 ในปัจจุบนัภาษาเกาหลีเป็นภาษาท่ีนิยมกนัมากในประเทศไทยจะเห็นไดจ้ากการมีหอ้งเรียนส าหรับ

เรียนภาษาเกาหลี การสอบเขา้มหาลยัในสาขาภาษาเกาหลี หรือการดูซีร่ีย ์เพลง และอ่ืนๆอีกมากมาย จึงท า

ใหเ้ห็นวา่ภาษาเกาหลีเขา้มามีบทบาทอยา่งมากในประเทศไทย แต่บางคนก็ชอบท่ีจะเรียนรู้เองจึงอาจเรียนรู้

ไดจ้ากเพลง ซีร่ียท่ี์ดูก็ช่วยในการเรียนรู้ภาษาเกาหลีมากยิง่ขึ้น 

 คณะผูจ้ดัท าจึงมีความประสงคท่ี์จะจดัสร้างโครงงานแอพเรียนภาษาเกาหลีเพื่อท่ีจะช่วยสอนภาษา

เกาหลีพื้นฐานใหก้บัผูท่ี้สนใจภาษาเกาหลีเพื่อท่ีจะสามารถน าใชไ้ดใ้นชีวิประจ าวนั และช่วยใหจ้ดจ าค าศพัท์

มากขึ้นอีกดว้ย 

1.2วัตถุประสงค์การจัดท าโครงงาน 

1.เพื่อศึกษาค าศพัท ์ประโยคภาษาเกาหลี 



2.เพื่อช่วยใหผู้ท่ี้สนใจภาษาเกาหลีไดเ้รียนรู้ภาษาเกาหลีไดง้่ายยิง่ขึ้น  

3.เพื่อศึกษาและประยกุตก์ารสร้างแอพลิเคชัน่สอนภาษาเกาหลีใหเ้ขา้กบัผูใ้ชง้าน 

1.3ขอบเขตการศึกษา 

1.แอพพลิเคชัน่ 

2.เวบ็ไซต ์

1.4ประโยชน์ท่ีคาดว่าจะได้รับ 

1.สามารถเรียนรู้ภาษาเกาหลีไดง้่ายยิง่ขึ้น 

2.สามารถสร้างแอพพลิเคชัน่ใหเ้ขา้กบัผูใ้ชง้านได ้

3.ผูใ้ชง้านสามารถเรียนรู้และเขา้ใจภาษาเกาหลีไดม้ากขึ้น 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

บทที2่ 

เอกสารที่เกีว่ข้อง 

ในการจดัท าโครงงานคอมพิวเตอร์ การพฒันาเวบ็ไซดแ์ละแอพลิเคชัน่ ดว้ยWordpress 

และแอพInventer เร่ืองภาษเกาหลี ผุจ้ดัท าโครงงานไดศึ้กษาเอกสารจากเวบ็ไซดต่์างๆท่ีเก่ียวขอ้งดงัต่อไปน้ี 

2.1ภาษาเกาหล ีการทักทาย 

   안 녕 (อนัยอง) สวัสดี 

   처 음 (ชออมึ) คร้ังแรก 

븹 다 (เบบดา) พบกนั 

감 사 하 나 (ก าซาฮาดา) ขอบคุณ 

당 신 (ดังซิน) คุณ 

평 안 하 다 (พยองอันฮาดา) สบายดี 

반 갑 다 (บันกบัดา) ยินดี 

여 보 세 요 (ยอโบเซโย้) ฮัลโหล 

성 함 / 이 름 (ซองฮ า/อีรืม) ช่ือ 

무 엇 (มูออด) อะไร 

 

 



2.2 ตัวเลขใช้กบัจ านวนนับ 

하나 (ฮานา) 1 

둘 (ทุล) 2 

셋 (เซ็ท) 3 

넷 (เน็ท) 4 

다섯 (ทา ซ็อด) 5 

여섯 (ยอ ซ็อด) 6 

일곱 (อลิ กบ) 7 

여덟 (ยอ ดอล) 8 

아홉 (อา ฮบ) 9 

열 (ยอล) 10 

2.3 ตัวเลขใช้กบัวันเดือนปี 

일 (อลิ) 1 

이 (อ)ี 2 

삼 (ซัม) 3 

사 (ซา) 4 

오 (โอ) 5 



육 (หยุก) 6 

칠 (ชิล) 7 

팔 (พลั) 8 

구 (คู) 9 

십 (ชิบ) 10 

2.4 ค าศัพท์ส าหรับการขอโทษ 

일 (อลิ) 1 

이 (อ)ี 2 

삼 (ซัม) 3 

사 (ซา) 4 

오 (โอ) 5 

육 (หยุก) 6 

칠 (ชิล) 7 

팔 (พลั) 8 

구 (คู) 9 

십 (ชิบ) 10 

 



2.5 ค าศัพท์ส าหรับการถาม 

누구 (นูกู) ใคร 

왜 (แว) ท าไม 

어 떻 게 (ออคอเค) อย่างไร 

어 디 서 (ออดีซอ) ท่ีไหน 

2.6 ค าศัพท์ส าหรับบุคคลและครอบครัว 

남 자 (นัมจา) ผู้ชาย 

여 자 (ยอจา) ผู้หญิง 

어 른 (ออ รึน) ผู้ใหญ่ 

님 자 아 이 (นัมจาอาอี) เด็กชาย 

여 자 아 이 (ยอจาอาอ)ี เด็กหญิง 

아 버 지 (อาบอจี) พ่อ 

어 머 니 (ออมอนี) แม่ 

아 들 (อาดึล) ลูกชาย 

딸 (ตัล) ลูกสาว 

형 (ฮย็อง) พีช่าย (น้องชายเรียกพีช่าย) 

 오 빠 (โอปา) พีช่าย (น้องสาวเรียกพีช่าย) 



누 나 (นูนา) พีส่าว (น้องชายเรียกพีส่าว) 

언 니 (ออ็นนี) พีส่าว (น้องสาวเรียกพีส่าว) 

남 동 생 (นัมดงแซ็ง) น้องชาย 

여 동 생 (ยอดงแซ็ง) น้องสาว 

사 촌 (ซาชน) ลูกพีลู่กน้อง 

남 편 (นัมพย็อน) สามี 

아 내 (อาแน) ภรรยา 

친 구 (ชินกู) เพ่ือน 

애 인 /연 인 (แออนิ/ยออนิ) แฟน/คู่รัก 

2.7 ค าศัพท์ส าหรับการท่องเท่ียว 

공항 (คง ฮัง) สนามบิน 

여권 (ยอ กวอน) หนังสือเดินทาง 

여행가방 (ยอแฮง คาบัง) กระเป่าเดินทาง 

비행기표 (พแีฮงก ีพโย) ตั๋วเคร่ืองบิน 

가방 (คาบัง) กระเป๋า 

쇼핑 (ชโย พงิ) ช็อปป้ิง 

얼마예요? (ออล มาเยโย๊?) ราคาเท่าไหร่? 



잔돈 (ชาน โทน) เงินทอน 

현금 (ฮยอน กมึ) เงินสด 

2.8 ประโยคในภาษาเกาหล ีเกีย่วกบัการทักทาย 

안녕하세요 (อนันยองฮาเซโย) หมายถึง สวัสดีค่ะ/ครับ 

이름이 뭐예요? (อีรือมี มวอเยโย?) หมายถึง คุณช่ืออะไรหรอคะ? 

제 이름은 리사입니다 (เช อีรือมึน นิดาอมินีดา) หมายถึง ฉันช่ือ นิดา ค่ะ 

저는 태국 사람입니다 (ชอนึน แทกุก ซารัมอมินีดา) หมายถึง ฉันเป็นคนไทย

ค่ะ 

어디에서 오셨어요? (ออดีเอซอ โอชยอดซอโย?) หมายถึง คุณมาจากไหนหรอ

คะ? 

저는 태국에서 왔습니다 (ชอนึน แทกูเกซอ วัดซึมนีดา) หมายถึง ฉันมาจาก

ประเทศไทยค่ะ 

ท่ีมา :https://www.sanook.com/campus/1391429/ 

รวมประโยคในภาษาเกาหลี 

안녕하세요 / อันนยองฮาเซโย / สวัสดีค่ะ/ครับ 

 이름이 뭐예요? / อีรือมี มวอเยโย? / คุณช่ืออะไรหรอคะ? 

제 이름은 리사입니다 / เช อีรือมึน ลซ่ิาอมินีดา / ฉันช่ือ ลซ่ิา ค่ะ 

저는 태국 사람입니다 / ชอนึน แทกุก ซารัมอมินีดา / ฉันเป็นคนไทยค่ะ 



어디에서 오셨어요? / ออดีเอซอ โอชยอดซอโย? / คุณมาจากไหนหรอคะ? 

저는 태국에서 왔습니다. / ชอนึน แทกูเกซอ วัดซึมนีดา / ฉันมาจาก

ประเทศไทยค่ะ 

힘내세요 / ฮิมแนเซโย / เข้มแข็งไว้นะ 

화이팅 / ฮวาอีทิง / สู้ๆนะ 

포기하지 마세요 / โพกฮีาจีมาเซโย / อย่ายอมแพ้นะ 

괜찮아요 / คแวนชันจโย๊ / ไม่เป็นอะไรใช่ไหม? 

너무 걱정해요 그래서 슬프지마세요 /นอมู คอกจองแฮโย คือแรซอ 

ซึลพือจีมาเซโย 

/ฉันเป็นห่วงมากเลย เพราะฉะนั้นอย่าเศร้าไปเลยนะ 

많이 힘들죠 ? 그대가 이해하고싶어요 / มานี ฮิมดึลจโย๊ คือแดกา อี

แฮฮาโกชีพอโย / 

ล าบากมากเลยใช่ไหม? ฉันอยากจะเข้าใจ(ความล าบาก)ของคุณจัง 

ท่ีมา: https://salehere.co.th/articles/korea-conversation-daily-life 

ค าศัพท์น่ารู้ 

องุ่น (포도) 

อตัราแลกเปลี่ยนเงินตรา (환율) 

อายุ (나이, 연세) 



อาหาร (음식, 식품) 

อ่าน (읽다, 독서하다) 

เกาหล ี(한국) 

เก้าอี ้(의자) 

เขา (그, 그 사람) 

เคร่ืองด่ืม (음료수) 

ท่ีมา:https://koreanlanguage.blog/ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



บทที่3 

วิธีด าเนินโครงงาน 

     ในการจดัท าโครงงานคอมพิวเตอร์ การพฒันาโปรแกรมและเวบ็ไซตข์อง Korean Learning น้ีผูจ้ดัท า

โครงงานมีวิธีด าเดินงานโครงงาน ตามขั้นตอนดงัต่อไปน้ี 

     3.1วัสดุอุปกรณ์เคร่ืองมือหรือโปรแกรมหรือท่ีใช้ในการพฒันา 

3.1.1วัสดุ/อุปกรณ์ท่ีใช้ในการด าเนินโครงงาน 

      คอมพิวเตอร์พร้อมอินเตอร์เน็ต 

โทรศพัทพ์ร้อมอินเตอร์เน็ต 

      3.2ขั้นตอนการด าเนินงาน 

1.ปรึกษาหาลือกบักลุ่มท่ีด าเนินงาน เพื่อเลือกหวัขอ้ในการจดัท าโครงงาน 

2.วางเคา้โครงการท าโครงงาน 

3.ด าเนินงานตามเคา้โครงท่ีท าไว ้

4.ทดสอบ ติดตั้ง และทดลองใช ้เพื่อหาขอ้ผิดพลาด 

 

 

 

 

 

 

 



บทที่4 

ผลการด าเนินงาน 

     การจดัท าโครงงานคอมพิวเตอร์พฒันาส่ือเพื่อการศึกษา สร้างเวบ็ไซต ์Korean Learning เน้ือหาเก่ียวกบั

ภาษาเกาหลี มีวตัถุประสงคเ์พื่อเผยแพร่ความรู้เก่ียวกบัภาษาเกาหลี เพื่อการพฒันาภาษาเกาหลีใหก้บัผูท่ี้

สนใจ ซ่ึงมีผลการด าเนินงานโครงงานดงัน้ี 

     4.1ผลการด าเนินงานโปรแกรม Korean Learning 

 Korean Learning เป็นโปรแกรม เวบ็ไซตท่ี์เราจดัท ามาเพื่อฝึกใชภ้าษาเกาหลี มีการด าเนินงานไปได้

อยา่งเป็นระบบและขอขอบคุณครูท่ีปรึกษารายวิชาคอมพิวเตอร์ เป็นผูช่้วยและสนบัสนุนเป็นอยา่งดี ท าให้

งานส าเร็จตามเป้าหมาย 

     4.2ตัวอย่างการน าเสนอเว็บไซต์ Korean Learning 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



บทที่5 

สรุปผล อภิปรายผล 

     สรุปการศึกษา 

 โปรแกรม Korean Learning เป็นโปรแกรมท่ีช่วยในการฝึกใชภ้าษาเกาหลีและปรับพื้นภาษาเกาหลี

เพื่อใหผู้ใ้ชฝึ้กและพฒันาทกัษะ ทั้งการพูดออกเสียง การเขียน การอ่านทางภาษาเกาหลี เป็นอยา่งดี  

 เวบ็ไซต ์Korean Learning เป็นการโฆษณา และเป็นการเปิดรับสมคัรผูท่ี้มีความสนใจในการเรียนรู้

ภาษาเกาหลี 

     อภิปรายผล 

 เพื่อศึกษาค าศพัท ์ประโยคภาษาเกาหลี เพื่อช่วยใหผู้ท่ี้สนใจภาษาเกาหลีไดเ้รียนรู้ภาษาเกาหลีไดง้่าย

ยิง่ขึ้น เพื่อศึกษาและประยกุตก์ารสร้างแอพลิเคชัน่สอนภาษาเกาหลีใหเ้ขา้กบัผูใ้ชง้าน เป็นไปตาม

วตัถุประสงค ์ท่ีไดว้างไว ้ไดเ้ผยแพร่ความรู้ความสามารถทางภาษาเกาหลีใหก้บัผูท่ี้สนใจ 
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